Installation Guide

Safety Notices (if applicabl Bez,

peénostni pokyny (v pi
1. Read, follow, and keep these instructions 1.

potieby)
Peiv i tyto pokyny prectéte, dodriuteje auchovejte pro pozdéj pouti
Ven

herheitshinweise (falls zutreffend)

1. Lesen und b hi auf.

2. Heed all warnings. 2 e pozomost viem upozomenim. 2. Beachten Sie alle Warnhinweise.

3. ified by the 3. s . 3. Verwenden Sie nur vom Hersteller empfohlenes Zubehor.

@ WARNING: Failure to provide proper ventilation may cause fire hazard. Keep o piip: é i pozéru. [ eliftung besteht L e um
atleast 20 mm of clearance next to the ventilation holes for adequate Prozaj i vzduchu musi byt u vétraci i die Liftungsoffnungen herum mindestens 20 mm Freiraum, um eine
airflow. zad avan voiny pvas(ovalesper\ 20m angemessene Luftzrkulation 2u ewareisten,

@ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this © UPOZORNI [V nto produkl nevyslavujte desti anebo vlhkosti, aby se ['] RNUN¢
product to rain or moisture. A poziru nebo drazu elektrickym proude. Tedumeren o e rodul wed: Regen nodh Eeuchighet ausgesetzt

©  WARNING: Do not use this productin ocation that can be submerged by ° ento produkt nepouzivejte v mistech, kde hrozi jeho werden.

zaplaveni vodou. ['] enden Sie dieses Produkt nicht an einem Ort, der
@  WARNING: Avoid using this product during anelectricalstorm. There may [ : P produktu béhem bourky. Pfi blyskan uberschwemmlwerden @nn.
be a remote risk of electric shock from lightning. U é riziko Ui y © WARNUN den Sie dieses Produkt nicht wahrend eines Gewitters.
E5besteht ein geringes Stromschiagrsio durch Bitzschiag.
Electrical Safety Information (i applicable) i énosti (v piipadé
mpliance is required with respect to voltage, frequency, and current 1. Je nutné dodrzovat napéti, frekvencia proud, které jsou uvedeny na stitku inweis i i i
T apitamens milcaied on the manufacturaes mbul Comection to s witobce.Pipipojentk jinym nez specifikovanym zdrojim napéjeni maze 1. Die auf dem Etikett d

i
ose inimproper dojit iav pripadé nedodrzeni Spannung, Frequensz und Stromstarke missen erfaltwerden, Der Anschiuss
operation, damage to the equipment, or pose a fire hazard if the limitations omezeni maze hrozit nebezpeci vzniku potary

are not followe 2. Tolozanzem imi silami Ee!neb odel Schéden am Gerat verursachen cdeveme Brandgefahr
vic pravi, Servis smi provadt pouze kvalifikovany servisnitechnik darsteller nicht
be pvcvldedor\\ybyaguahﬁed semexe:hmc.an 3. Totozatizent) 7 2 2uwartenden Tele.
cord which has an e em, ktery je urcen jeni. éné ur i
connection bezpecnesmrzasuvky durchgefaihrt werden.
outlet. a. Napajeci ji 3. Dieses Netzkabel
a. Do not substitute the power cord with one thatis not the provided Konektor adaptéru nikay hezapojute do zésuvky S vou mabot im ‘wiederum mit einem integrierten Erdungsdraht versehen ist, Srdaesesan
approvedtype.Never use n adapter pug o connect to 2 -wire outlet porusite kontinuitu zemniciho vodice. eine geerdete Steckdose angeschiossen werden kan.
b, ¥ je soucdsti osvédceni o rsetzen
3 use of 53 part ofthe safety bezpetnosti,picemz v p duné Kabel. Verwenden sie e éinen Adaprerstecker um das Geritan
certification, modification or misuse can provide a shock hazard that can nebezpeti i ickyi Které maze vést F
resultin serious injury or death. ni ¢ Gmrti, Eidungearahts becimtseior
[ CDn(a t trician or the if é e jenir fizeni b.Im Rahmen der Sicherheitszertifizierung muss der Erdungsdraht des
out theinstalltion priorto connecting the equipmen kvalifikovaného elektrotechnika nebovymb(e d jegliche Modi bzw jegli
d. Protective earthing s provide ted AC adapter. aundmg installation d. Uvedeny mnéni kan
shall provldeappmprizleshon»(lr{ultbackuppm{ ctior i poskytovat alozni. proti zkratu. oder Todesfolge verursachen.
Tocal national i mistnimi . Wenden Sie sich an einen qualifizierten Elektriker oder an den Hersteller,
‘wiring rules and regulations. narods pi & K gen zur Installation haben.
Die Schutzerdung erfolgt durch den gelisteten Wechselstromadapter. Die
m—Wg_g—g_R_ﬂ_h—%e udeinstallation muss eine geeignete Kurzschlusssicherung bieter
Hereby, UBIQUITI, de(lxves thatlh\sdev\(e, UV( AI -Theta-Lens-LD, is in compliance Spole¢nost UBIQUITI timto prohlasuje, Ze toto zafizeni, UVC- AI Thela Lens-LD, jeweiligen
f Directive pozadavky aj i 14/30/EU, nationalen Verkabelungsregeln und -vorschriften ialer werdon,
2014/30/EU, 2014/35/EU. The full text. nf me EU de(lxvz(lon of conformity and 20'\4/35/EU éznél & \J a P &

p
internet address vyt d

Konformitatserklarung

UBIQUITI erklart hiermit, dass- dleses Geral UVC-Al-Theta-Lens-LD den
relevanten

Richtlinien 2014/30/EU, 2014/35/EU emspmm Denvolstandigen fextder

ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.

Ubiquiti International Holding B. Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemsko

Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

finden Sie unter der folgenden Internetadresse: i.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Niederlande

Ohutusalane teave (kui see on kohaldatav) Avaxowisonic aopaeias (katdeptrtwon)

Indicaciones de seguridad (si corresponde)
1. Lugege ajirgige neid juhised ning hoidke need ales. 1. Moot o QUAGETE QUTEG TIG 0ByiEG 1 Lea, nserve estas instru
2. Pange tahele kiki hoiatus 2. AdBete unoyn oheq Tig npoe.éoncmozn 2. Preste atencion a todas las advertencias.
5. Ksiage ainult 00t poolt kinnitatud lisasid/tarvikuid. 3 ta xaBopiCeio 3.
[ P tuleohtliku KTAaOKEVaOTrc. [ RTENCIA:La flta de ventiacién adecuads puede provocar esgo de
olukorra o © TPOEIAONOIHEH: G 6cpnopeiva incendio. Mantenga al menos 20 mm de separacion junto a los orificios de
mm vaba pinda. i fiote andataon 20mm an6 ventlacién para e haya una ventiacion adecuada
©  HOIATUS: Arge ke toodet vinma ega iskuse ki, et viltca tulekahju TIC OTéG ££QEPIOIOU yia ENAPKT PO TOU aZpa. © ADVERTENCIA: éctrica, no
Vi elektrii6ogi of © TPOEIAOMOIHEH: fia va ew8el o Kivbuvoc mupkayidc fj Mhektpomnéia exponga el productoa a lluviania la oo
@ HoiTus: Arge asitage toodet kohas, mis voip yeege kattuda. Ly exBETETe auto fompolbw 0T ook o€ wyBao ©  ADVERTENCIA: No utilice este producto en un lugar en el que pueda
© HOIATUS: Val al. ks @  MPOEIAOIOIHEH: MV XpnOIOTOIE(TE QUTS T0 MpOIdY o€ TomoBeaia Griou ‘quedar sumergido en agua
Jrostittnte wopei va BuBioTel o Vep o este producto durante una trica.
© TPOEI ™ Xpion Tou MpGIGVTOC KaTé T SidpKela i posibilidad de se eléc
i i MAexTpIKiic BUEANAC. SHEVO KIvBUvOU fagano porlos rayos.
1 lul ning muid toote Kepauvolc
5 ‘mone toitealik
pole valja /5ib kaasa 1 1 Esobhgamnecumpmlos vequlsuasaecomeme frecuencia y voltaje
Kahjususi seadmele uoi tektada pirangute iramise tuleohtiku oluora 1 6 T AMITAGEIC TOnG, GUXVO &vtaong indicados en I etiqueta del fabricante. La conexion 2 una fuente de
2. seade jaksid hooldust. Y eTkéta fi.H o0 m
ke e pesuaroc ané T Lnopiva to,dafios en el
3 &Y€l WG aNOTENEOA TN N GWOTN AerTovpYia, (G OTN GUOKEUA 1 va respetan las limitaciones
BMUIOUPYTEI KIVEUVO IUPKQYIAS O MERITTWON N THPNGNG TWY 2 piezas q p pueda reparar. Solo un
o juhet ihegi e 0 le heaks kiidetud G técni ici fonar servicios
nimekirjas. 2 Sevnepiéxel otppic 3.
tsee no toimimist. amo Tov XelpioTr Tc. Ot £pyaviec opBic mpEMet va mpayuaTonolosvTal cable de tierr '
b. Sead , et seadet koos Jroard etousoSomyivoteyvixt aégBic Comectarse 2 una tora de tiera de segundad
i vadrkasutus voib kaasa tuua 3 a d I bad
o Bsise vi ol i o sivbeon e ‘Nunca utilice ara conectar a una
<. Kuiteil npmuawaxslawsyelwn salida de dos cables, ya que se detendr a continuidad del cable de
VBtke bhanunt ol rncemtod ek Vi tootjaga. a e kahGBi0 Toou tierra,
i b. ion
" Installatsioon peab olema teostatud selliselt et tagatud on 2 6n 0 el uso
nouetekobane hiselaise varusisteem, CUDEOR A6 Mol 2 GOOETIN KAOG HTOPEIVE IR 7 AovEXEIc o cual podi [ X
kooskol riiklike ks Tou ouppaTISiou elwonc. . Sitiene alguna duda acerca de la instalacion, pngase en contacto con un
Puudutovate ceskinade a requatsioondega, b. Zro maioio N mamnolnun( aogaciacns ouoeufcamarrerat i i tarel
v Xpfion d. Eladaptador de CA indicado proporciona una puesta atierra de
Vastavusdeklaratsioor umopeiva 3 nopei va odnynoet seguridad. Para la instalacion en un edificio deberd proporcionarse una
Kiesolovaga inmital UBIQUIT et seade UVC ta tab 0¢ 00Pap6 TpavpaTIous f Béva roteccion de reserva contra cortocircuitos adecuada.
— direktiides 2014730EL, 2074 2014/3STEL vl toodud poﬁ\ﬁ—liwsle e nouetele ning IpV N T GUVOEGN TG OUOKEUTC & Debe instalarse una conexion protectora de acuerdo con las normas y
j kogutelstia 6yo ave {EC OXETIKE pe T é reglamentos nacionales de cableado.
ksikasjalik d.0 P00 -H
ui.com/compliance i KaTEANA EQEBpIKA taans | i6 i
ﬂpuxuxm()\mua Porla presente, UBIQ I positro WCAITheta Lens D,
Ubiquiti International Holding BV. e Toug, it ti
Ekkersrijt 3102, Son, Holland Hoase matcvineor KR0S 1 1€ KaMOBBIEL directivas zuwzo/us 2014/35/UE. Tanto el texto completo de la Hechiaden de
AfMwon cuppSpPw igl
Bttoy Tapoviocn UBIOU Sriivet 61 aut  avaKcu UVCALTheta-Lens-LO ul.tomlcompllan:e
HHOPQWVETAL L€ TIc BACIKEC AMAITIOEI Kal GAEG OXETIKEG SIATEEIG Tw
obnyikov 2014/30/EE, 2014/35/EE. To Holding BY
X akShouBEg Ekkersrutzﬂ)z Son, Paises Bajos

rsBbsane s Sabhon. comicarepiante

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, ONavdia

Avis desécuritd sl applicahle)

sigurnosne obavijest(ako e primjenjivol
Sailyta ohjeet. isez, suivez et conservez ces instructions.

Procitajte, vajte ove upute.

1. Lue namé ohjeet ja noudata niiden kehotuks
2. Noudata kaikkia varoituksia.

1
3 Tenez compte de tous les avertissements. 2. Gbratite pazhjuna sva upozorena.
Gyt vain valmistajan maarittamia lisalaitteita ja lisévarusteita, 3. Utilisez uniquement les accessoires spécifiés par le fabricant. 3 i koje dio proizvodat.

@ VAKAVA tulipalon vaaran. © ATTENTION:L - un risque '3 K tilaciju, docid

Varmisa ity mavirtaus stimlatouletusaukkojen etcen vahintan 20 diincendie. Laissez un espace minimurm de 20 mm devant tous les trous de ‘opasnosti od pozara. Ostavite najmanje 20 mm slobodnog prostora pored
m tilaa ventiation pourun débit ih otvora za prikladan protok zraka.

@ VAKAVAVAROITUS: Vahenns tlipalonta sahkbiskun vaaraa suojaamalla @ ATTEN incendie ou d'é [ tizik od pozara 3
tuote sateelta ja kosteu Nexposez pas ce produit a la pluie ou a humidite nemojte izlagati ovaj proizvod ki i viazi.
VAKAVA VAROITUS: ©  ATTENTION :Nutilisez pas ce produit dans un endrott ot il pourrat tre o ovaj kojamogu biti
VAKAVA VAROITUS: Valta tuotteen kayttamista ukonilmalla. Salaman submergé par potopliena uvodu
aiheuttama sahkbiskun vaara on vahainen mutta olemassa @  ATTENTION: Evitez d'utiliser ce produit pendant un orage électrique. Il [ Koris proi

peuty avoir un risque de choc électrique a distance par la foudre. Moze postojati mali rizik od strujnog dara i groma.
s: vallisuustiedot (mikili kiytéss)

1. Valmistajan Jannite- taajuus- ja licable)

Muid jen vi ja 1L ité est req i la t é les 1." Uskladenostje potrebn s obzirom na zahteve napons, rekvenij stuje
vaatimusten alheuttaa exigences actuelles ind Z du fabricant. d: na drugizvor napajanja od
\ame\swnvauno\tum\sental(u\lpalonvaaran I it entrainer un navedenih moz nepravilnog rada, o
aite. Huolt ou poser un risque ‘opasnosti od pozara ako se ogranicenja ne postuju.
pitevan huolloleknlkon(emavaksl incendie i es limites né sont pas espectées. 2. Unuter ove opreme nema due\ova koje moze servisirati operater. Servis bi

Johto on tarkoitettu 2. Cematerielne contient p Iopérateur. .
litetivasi maadotettuun sukopistorasiaan. par un technicien qualifié. 3 kabel ) tegriranu
- Vitajohdon <aa valhtaa valn tolseen hyvalsyttys tyyppls levaan 3 ériel est fourni avec L quidisp: i e i pejanju na uzemenu
é éal don a une prise de sigumosnu utienicu
scmnme\la, koska talléin maadoituspiir katkeaa. (evre de sécurité Nikada
b, i d nest pas nemojte koristit adapterski utika 22 spajane na 2.7 wticnicu jer ée
\ tai " approuvé. N ulisezjamas un adaplaleur pouvcunnecler\e matériel lonarusit kontinuitet zice 23 uzemljenje,
vakava tai kuolema une prise a 2 fils c u fil de mise ala
¢ Jossinulla on' k A brLe ma(énelnécess\telunhsa(\ondunﬁldemnseala(erredansIecadrede pomde modvﬁkatua mzlauperabamazeuzmkovanapasnosmd
hte Struinog udara koji moze dovest do ozbilnih ozljeda i st
d Annenup(le(mavaslaavassaverkkolzmeessaonsuo]xmaadmtus peut(unmtuevunrlxquede(ho(ele(mquepouvan(enﬂamerune o
voire la ms(a\a(m prije spajanja opreme.
e. Potentiaalintasauksen on oltava toteutettu paikallsten ja kansallisten le fabricant rava navedeni AC adapter. Instalacija u zgradi
Johdotusta koskevien maraysten ja saadosten mukaisesti. sujet de l‘installation avant la connexion du matéri s osigurati odgovarajucu pricuvnu zastitu od kratkog spoja.
d. Une miseaa erre de rotection estlouvmepav\xdaplxieurCAmdlque e Zas j biti skladu im naci
Vaatimustenmukaisuusvakuutus Une protect i pravilima| propisima o ozicenju.
UBIQUITI vakuuttaa titen, etts tama laite, UVC-Al-Theta-Lens-LD, on direktiivien Coto ot
2014/30/EU, 2014/35/EU oleellisten vaatimusten ja muiden ehtojen muk: e. Une couche protectrice de liaison doit étre installé ément au ukl
20 vaatmustenmukaisuusvakuutuksen Gysmitaisen tekstl seka arkat |~ régles et égfementationsTocaes Ojﬁiwmeusl UITi zjavljuje da je ovaj uredaj, UVC-AI-Theta-Lens-LD, u skladu s
ovat saatavilla bitni irektiva 2014/30/EU,
ui.com/compliance Déclaration de conformité zowsyeu Cijelitekst EU i
Parles présentes, UBIQUIT, décare que cedisposi, UVCAl-Theta Lens LD, est dostupni s dresi: ui.
Ubiquiti International Holding BY. i
Ekkersrijt 3102, Son, Alankomaat dlre:lwe510|4/3\)/UE 2014/35/UE. Lelexlem(egva\ dela declavauonde Ubiquiti International Holding BV.
disponibles Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska

§Tadresse internet suivante - ul.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Pays-Bas

Note sulla sicurezza (se applicabile) Saugaus naudojimo atminting (jeiyra) Drodibas pazinojumi 2 attiecinams)

 sequire e conservare le seguenti istruzioni. y Izlasiet, ieverojiet un saglabajiet os noradijumus.
2 Rvspe((avemue\e awvertenze. h Paisykite visu [spé&jimu. y Jeverojiet visus bridinglomus.
3 speci 3 Naudoklteukgamm(omnumdytuspnedus/velkmems 3. Izmantojiet tikai razotaja ieteil i
o Palikite © BRIDINA i cija var izrais i
potrebbe causare il rischio di incendi. Lasciare almeno 20 mm di spazio mazlaus\alzcmm(arpa U0 védinimo angu, kad buty pakankamas oro 3 by pi tverém, lai gaisa
accantoaifordiventiazione perun adeguato fusso delara utas. plisma butu pietiekama.
idurre il rischio , non ('] 3 ['] BRIDINAJ IMS: lai a
esporre questo pmdotm apioggia o umidita. saugokite, kad ant gaminio nelyty lietus ar nepalektu dvegme. produktu lietus vai mitruma ietekmei.
un luogo che I . kuri gali bati panirusi po [ BRIDINAJUMS: neltolet S produktu viets, ks varfsgrimt iderr,
d'acqua. vandeniu. © BRIDINAJU risks, ka
@ AVVERTI i il i X I i i inio griaustinio metu. Gali biti et var ot elekiotote,
il rischi d mazai tikétinas elektros smagio pavojus dél zaibo.
fulmi Elektrodro; ams)
Elektros saugos informacija Geiyra) ib: kas noraditas
ioni i i Reikia, kad atitikty ftampos, daznio ir sroves reikalavimai, nurodyti ant razotaja uzllme Picslegiana; ple bamsanas avota, kas atskiras no mmm var
1. obbligatoria laconformita ai requist ditensione, requenza e corente, Jei a etiek
una fonte di Kitoki i bu \evémll robedojur.
I oot suga nmmnga ar ks gaisro pavojus. var veikt operat kst veikt
dannialle diincendi se i u, kuriy prieziros darb 3 nkal kvalmcelsspecva\ s
vengono ignorati  fimiti. i atlikti kvalifikuota ialistas. ir atvi a s, kura i integréts
2. Non dall'op £ 3. Sijranga pateiki kabeliu, kuris turfintegruotq j 3 @ é
he venga tecnico i iz kirta jungt j izemint a. Neaizstajiet eliar atajam tipam.
dellassistenza qualificato. a. Nekeiski imo kabeli Jokiu j todivuvadu
Q di budu nenaudokweadapxeno Kistuko 2 Ia\dql\zdul nes taip bus i, jo tadejadi kts zeme
alimentazone staccabile, munito diun cavo i mess perunistema di panaikintas jzeminimo b. Saskana ar dro; ifika japievieno, izmantojot zemejuma
protezior per b. Relia naudoti zeminimo \a.dqsuyangaka.papsaugmepnemone vadu,pawe\de}uml un neparelza|zman(o$anavanxravsuelektrosoku ka
messaaterra délkurio sekas ir smagi vai navéjosi ievainojumi.
a. Non sostituire \I(avodval\memazmne(on\m(avc fon approvato.Non galimi nm(lSuzalc]\malavm\rux. cla adi i 8
utilizzare kit lektrika ar gamintoja, jei sazinieties ar kvalificatu elektriki vai razotaju.
kl\mklxus\m\(ap\emonla a. d &jumu nodrosina noradit pstra teris. Ek
hiede ' d (enatomepane d. Apsauginis jzeminimas yra per nurodytajj AC adapteri. Montuojant acijaijanod i
isi Lamodificaol pastte, ur bt issavienojum;
hio di Bt 1t lies elek e. Jauzstada aizsargajosi savienojumi saskana ar atti
lesioni gravi o morte. IStalRCioS rengimo tisyries i regiamantus,
pr e
all Atitikties deklaracija Atbilstibas deldaracija
d. Unimpianto protettivo di messa a terra & fornito dalladattatore CA in Siuo dokumentu UBIQUITI nurodo, kad s jrenginys, UVC-Al-Theta-Lens-LD, Ar g0 UBIQUITI pazino, ka i erice UVC-Al-Theta-Lens-LD atbilst direktivu
————"clenconel presente documento. Linstalasione negl eqiicl deve forrre *W_!<—/—/_/_L971—rl—r!<7a« rektyvy 2014:30/ES 2014/35/ES pagrindinius relkalavimus bel kitas */7—&/_7_!3_‘71014 30/ES, 2014/357ES bitiskajam prasit amun<‘\?|7mema‘ iistotajiem
una protezione diriserva adeguata contro i cortocircuiti. susijusias nuostat ES atitikti i apie iju
i i ita all

Sttt pateikiama S interneto adresu: l.comcompliancs atbilstibu ir p\eejama timekla vietn:

1 om/mmplume
norme e alle direttive locali nazionali in materia di cablaggi.
Ubiquiti International Holding B.

Ubiquiti Interational Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands

Dichiarazione d conformita Ekkersrijt 3102, Son, Niderlande

n la presente, UBIQUITI dichiara che il presente dispositivo,
UVC-AFTheta-Lens LD, & conforme.al requist essenzal & alté alte disposizioni
pertinenti delle direttive 2014/30/UE, 2014/35/UE. ll testo integrale della

A T IVE ¢

disponibilial

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Paesi Bassi

640-01389-02




Informacje o bezpieczeristwie (jesli dotyczy) Avisos de sequranga se aplcével)
1. Lees, volg en bewaar deze instructies. 1. Przeczytaj niniejs howaj eia, siga e guarde estas instrugaes.
2. Houd u aan alle waarschuwingen. 2. Przestrzegaj wszystkich ostrzezen. 3. Preste stenioatodosof masce,
3 kall 3. Uzywaj wylacznie akcesoriow okreslonych przez producenta 3. Utilize apenas acessorios especificados pelo fabricante.
gespecificeerd. @  OSTRZEZENIE: niezapewnienie odpowiedniej wentylacji moze o e forn
@ WAARSC rzien in de j [ przeplyw menos, d
te 20 mm ruimte naast powiietrza, nalezy zachowac co najmnie) 20 mm wolnej przestrzeni obok de ventilacao para obter o fluxo o ar adequado.
{oidoendeluchttro otworéw wentylacyjnych. [ d di ,na h
[ SCHUWING: tel it product et bloot aan regen of vocht om het ©  OSTRZEZENIE: aby zmniejszyc ryzyko pozaru lub porazenia pradem este produto a chuva ou a humidade.
nsl(oop brand of elektrische schokken te verminderen. elektrycznym, nalezy chronic ten produkt przed deszczem lub wilgocia o i
@ WAARSCHUWING: Gebruik dit product niet op een plaats die onder water © OSTRZEZENIE: 0 produktu w ktére moze o reduzido
kan lopen. z0stat zanurzone w wodzie. de chogues elétricos provocados por relampagos.
@ WAARSC : Vermijd het gebruik van dit produ Er burzyz
bestaat een klein ri i P 5 étri ica
porazenia piorunem. umprir o o e frequéncia e
i iligheid (indi i atuais no rotulo do fabricante. Estabelecer ligagao com uma fonte de
1. Naleving s vereist met betrekking tot spanning, frequentie en i i j a p num
1. Napiecie, i E incorrets
n leiden enie do restrigoes nao sejam cumpridas.
toteen onjms(e ‘werking, schade aan de appava(uuv ofhrandgevaav als de zasilania iz kieslone povyze moze spewodowa< mepraw\dqu prace 2. Naoexistem pecas que passamserreparadss pelo operador o nterior deste
beperkingen niet in acht worden genomen
2. Erzitten meprzesﬂzegamx ugram(zen qualificado.
worden onderhouden. Onderhoud mag St uiorgen mrgevoem dooreen ma czesci, ¢ 3 bo d taga ivel, que
gekwalificeerde servicetechni Samoiscinig, Coymno5c serwisows musss byt wykonywane wylacznie a d ligado
3. met een przez wykwalifikowanego technika serwisowego. a uma(emada de seguranca com I\gaqaoé(erra
z
stopcontact. go. aprovado famecldo Nunca utiize uma ficha ‘adaptadora para garauma
a. Vervang dere d a
type. i m op een i ¢ do b. a do
te sluiten, omdat gniazdka na wtyki kim a utilizaga P
gardingsdaad tenietdoet. bedzie o t
b. Deapp, t Is onderdeel b, Certyfikat a G ligar o
Wijziging of i i eqmpamenzo, caso tenha dvidas sobre a instalagao.
x(hukgevaar opleveren dat kan leiden tot ernstig letsel of de dood. uzycie przewodu d d. Aligagaoa pr é fornecida pelo deCA
brikant als mote doprowadzi do pcwazny:h obrazefi ciafa lub émierci.. indicado. A é a
oordat < para curtos-circuitos adequada.
d ACadapter. De urzqdzema lektryk e. Aligaca d
t zorgen voor 0 producentem. o
@ Taelacs ecowy widoc wy widoczny na liscie zapewnia uziemienie ochronne.
in é zapewnion: Declaracéo de conformidade
hriften przez instalacje obecna w budynku. AUBIQUITI declara que este dispositivo, UVC-Al-Theta-Lens-LD, estd em
voor de bedrading. jowymi przepisami i o
zasadami dotyczacymi okablowania. diretivas 2014/30/UE, 2014/35/UE. O texto da declaragao de conformidade da UE &
Conformiteitsverklaring { a i integra
UBIQUITI verklaart hierbij dat dit apparaat, UVC-Al-Theta-Lens-LD voldoet aan de Deklaracja zgodnosci t
uit de Europese richtljnen Firma UBIQUIT swiadcza, e to urzadzenie UCAITheta-Lens LDjest zgodne
2014/30/EU, 2014/35/EU. De volledige EU-conformiteitsverklaring en rzepi 14/30/UE, Ubiquiti International Holding BV.
i i p ui. i 2014/35/UE. Pelny ekt ji Sci UE T 6 j Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands
2godnosci 3
Ubiquiti International Holding BY.
Ekkersrijt 3102, Son, Netherlands Ubiquiti International Holding BV.
Ekkersrijt 3102, Son, Niderlandy
Notificéri de siguranta (daca este cazul) sikerhetsanvisningar (om tillimpligt) Varnostna obvestila ¢ uporabno)
Citif,respectati s pastrati aceste instructiuni 1. Ls, folj och behall de har instruktionerna. 1. Preberite, upostevajte in shranite ta navodila,
Tineti seama de toate avertismentele. 2. Beaktaallavarningar. Upostevane vsa opozorila.
P 3. Anvand endast blhang/mlbehnvsom anges av llverkaren. Uporablijte
n orsaka &
i

per
ventiatie pentru un flux de aer adec
P

nu

expunehaceslpmdus\ap\oa\esauumezea\a.
AVERTISMENT: Nu utilizati acest produs in locu

care se pot scufund:

© e Oouwn-

ca urmare a fulgereor.
Informatii privind siguranta electrica (daca este cazul)
da cazul), .
actuale indicate pe eticheta producatorulu. Conectarea la o sursa de

functionarea necorespunzitoare, daune la echipament sau poate
reprezenta un pericol de incendiu dac restrictille nu sunt respectate.

2. Ininteriorul acestui echipament nu exista piese ce pot fiservisate de
perator. Lucraril lusiv de un
tehnician de service calificat
3. Acest

| de incendiu. Pastrati odls(ama de cel putin 20 mm anga orifcile de

produs
Gescocan elecuice Mt postates Lo e I departar da elcirocutare
4!

Ace:
are un firdelegare  pamant ntegral pentry conexiuna oo pizs de
siguranta impam;
a. Nuinlocuiti <ablu| deahmemaveelecmca cuunul care nu es(e detipul

2
firului de legare la pamant.
b. Echipamentul necesita utilizarea firului de legare la pamant ca parte a
arii p 3 g utilizarea

ot reprezenta pericol de soc, t
rezultataccidentrigrave sau decesu.

“ontactati un electrician calificat sau productorul daca aveti intrebari

" egate ae ingtalar Inainte e a conacta echipamentul

urats de adaptorul de c.a
ofere o protectie de rezerva

uregulile si

cor itate
SBIQUIT dectars ca

, UVC-AITheta-Lens-LD, este:
onform cu cerintele esentiale s alte dispoziti relevante ale Directivelor
ZO|4/30/UE 2014/35/UE. Textul complet al declarane\ de mnlevml(a(e UE 5\

internet: ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding BY.
Ekkersrijt 3102, Son, Tarile de Jos

de viktiga kraven och andra relevanta bestammel irektiven 2014/30/EU,

ka

brandfara, Ha minst 20 mm fitt utrymme bredvid ventiationshal for

tircklgt lufiode.

© VARNING: For att minska risken for brand eller elektriska stotar bor du
undvika att produkten utsitts for regn eller fukt
VARNING:

tt der. Detk
liten risk for elektriska stotar vid blixtnedslag.
Information om elsakerhet (om tillimpligt)
1. Eﬁerlevnad ing, freky h st
tillverkarens enkeu Anslummg tllen annan sttomklla ande angivn kan

orsaka felal
o bearm A e B
2. Det finns inga delar som anvandaren kan serva inuti denna utrustning.
Service bor endast utforas av en behorig serviceteknil
3. Utnustaingen r forsedd med en \oslagbarslroms\add Sorm har enviktig
mot en som nte ir
d alh

a. Bytinte utst

Tor attansluta tl ett

b kraver anvandning

delav

innebira isk ortotarsom i rescers| allvavhga personskador eller
dsfall

. Konta en behorig elektrker llertlerkaren om duharfragor om
installationen innan du ansluter utrustningen.
d. Skyddande jordning ges av vaxelstromsadaptern i listan.
ska ge lampligt

g
e. Skyddan
ol regler och forordningar for kablage.

lokala,

Férsikran om dverensstimmelse
Harmed forsakrar UBIQUITI att den har enheten, UVC-Al-Theta-Lens-LD, efterlever

Fred prexraeevalmm\ Idknjami mora it najman 20 mim prostega prostora
2a ustreze

GPOZORILG: da zmamsaletveganje elektricnega udara ali pozara, tega
izdelkanezpostavlaite detjualiviagl
0POZO! [
OPOZORILO.(ega izdelka ne uporabljajte med nevihto z bliskanjem.
Obstaja nevarnost elektriénega udara zaradi strele.

[ ewzv

Zahteva se skladnost

I zahtevami,
Povezava ki ni

lahko povzroci skodo na opremi ali

nevarnost pozara, ce se ne upostevajo omejitve.

usposobljen servisni tehnik.
o 5 |

‘ozemljitveno povezavo, kije namenjena povezaviz ozemljeno varnostno

Viénico.

a. Napajalnega kabla ne nadomestite z vrsto kabla, ki a kot
odobren. Adapterskega vtica ne uporabljajte za povezavoz dvoicno
ytiénico 53 to prekine delovane azemijitvene povezave.

bV zopremotrel

i cem privede do
cnevamosﬂ Fdara, i lahko poverodiresno poskadbo alismrt
red

pr pr
na usposoblienega elektricarja ali izdelovalca
d. Zakcitno ozemljitev zagotavlja naveden AC-adapter. Oprema za
stitev v 9 5

stikom.
e. Namestiti

i bi rvis lahko izvaja le

2014/35/E0. Den

Izjava o skladnosti
Druzba UBIQUITI izjavlja, da je ta naprava UVC-Al-Theta-Lens-LD v skl
dol

illganglig pa
ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Nederlnderna

2014/35/EU. C¢ P

faduz
i jolocbami direktiv 2014/30/EU,
ijeo

spletnem mest

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Nizozemska

Bezpetnostné informacie (ak sa poutiva)

Tieto pokyny si precitajte, dodmavajte icha odlozte siich.
Venujte pozomost vetkym varovaniam.
ouivaji en
VAROVANIE é ventilicia moze sposobit &
podiaru.Pri j 2
mm, aby sa zabezpecilo primerané prudenlevxduchu
VAROVANIE: Nevystavujte tento produkt dazdu ani vihkosti, aby sa znizilo
1izko poziard alebl zésahy elektrckgm pridom
VAROVANIE: Tento produktnepouzivajt na miestach ktoré sa mzu

ocitnit po

© e e ownr-

Vo
VAROVANIE: Tento produkt nepouzivate pocas birky s bleskami. Mohlo by

1 naptia, frekvencie a
pradu uvedenych na stitku vymb(u Pripojenie kinému ako

fu
m

flpouereTe, CnassaiiTe 1 CHXpaHABAIITE Te3 UHCTPYKLIUM
Obup Ha e

npoussoguTens.
) n T
or noxap. 3a ocury BL3AYileH NOTOK
YLKT Ha PASCTORHYE OT NToHe 20 MM OT BEHTWNAUMOHHYTE OTBOPH.
TIPEAYMPEXAEHYE: 3a HamanABare Ha pHCKa OT NOXap WM TOKOB yAap.
He u3naraiiTe NPOAYKTa Ha ALK uAN

Ha MeCTa, KOWTO MoraT Aa
nonagwar nog soga.

NPEAYMPEXAEHUE: 11365r5aiiTe U3n0n38aHETO Ha MPOAIyKTa 110 Bpewe Ha
[PLMOTeBHHM Bypy. Moxe 2 UMa PUCK OT AMCTaHLUOHEH TOKOB YAAP O
ceeTkasLa.

© O e © wv-

VISUCKBaHWAT 32 HaNPEXEHIE, YECTOTa W TOK, IOCONEHI Ha ETUKETa Ha
A C

vanie, v prif
e predmvevaf nebezpecenstvo poi\am.

2V h servis by mohla
vykonat obsluhujica osoba. Servis smie vykonavat vyluéne kvalifikovany
servisny technik.

3 ji ym kablom, ktory
obsahuje integrovany énostny uzemiovacivodic uréeny
do uzemnenej bezpecnostnej zasuvky.
a ¥ bol hvaleny typ.

d k rerusite tym

kontinuitu uzemRovacieho vodica.
b. Pouz d

i i j
e Cseie U 2 .

viest k vaznemu zraneniu alebo
Vi

obratte na kvalifikovaného elektrikara alebo vyvab(u
d. Ochranné uzemnenie je zabezpecené uvedenym AC adaptérom.
Inétalacia v budove by mala zabezpecit prislusnu zaloznu ochranu pred
skratovanim,
chranné

prudom, o moze

Biztol 2ések (ha vannak)
Tt el, kovesse és tartsa be ezeket az utasitésokat.
2. Vegye figyelembe az osszes figyelmestetést.
X altal
o FIVEMELTETERA meafelel szaléats emulasztssa hizvesatlytokorhat.
Ame galbb 20

szellozényilasok mellett.
© FIGYELMEZTETES: A tiiz vagy aramiités kockazatanak csokkentése
éndekeben ne tegye ki a termeket esének vagy nedvessének.
[} :IlegLMEZT[T S: Ne haszndlja ezt a terméket olyan helyen, ahol viz ala
eriilhet.
© FIGYELMEZ
mciapas miat s vy

ihar idején. Fennllhata

b2t CassaH.
M OT noCO:
or i
Ha HECMa3BaHe Ha OTPaHUNEHWATa.
2 wactu, oneparop.
TPAGBa,

C
TexHuy.

Kaben, KoiiTo uma
MHTErpUpaH 3aunTen a

CBLp3BaHe KbM 3a3eMeH NPeANaseH U3XOA.
a i Kaben C kab

uew or

n P
Ujencen 3a CBbP3BaHE Kb 2-IPOBOAHUKOB M3XOf, Thil KaTO TOBa e
KOMIPOMETWDa 3a3eMABAHETO.

6. Cepruukarst

Hanara

my
TOT TOKOB iTo na osen

110 CEPHO3HO HAPAHABAHE N CMIBPT.

[¢

aKO UMaTe BLNPOCH OTHOCHO. npean

Elektromos biztonsas
1. Meg kell felel 2iiltség frek
5 g Z szés k 29y
, ha nem tartjak be a korlatozasokat.
5 el " oe a korlatozas
gezhetl
3, é: 6 tapkabellel beépitett
rendelkezik, féldelt biztonsagi
al‘zalhaz kel\csaﬂaknz(alm
kabelt I évahagyott tipus.
Soha ne h al ota2 tek 6
& rt ez megsérti a foldels é aga

b. tandsitvany

foldelovezetek hasznalztal amodositas vagy a helyte\en hasznalat
halalt okozhat.
. Ha kerdésevana Ielep\(esse\ kapcsolatban, a berendexes csatlakoztatasa

o

. Avedofoldelest a lstan szerepl6 AC adapter biztositja. A beépitett
igetelé 6 révidzarlat elle ositania,

. Avédokotést a helyi nemzeti huzalozasi szabalyoknak és elirasoknak
megfelelGen kell beszerelni

Vyhlésenie o zhode
Spoloénost UBIQUITI tymto prehlasuje, ze toto zariadenie UVC-Al-Theta-Lens-LD
spifia zakladné poziadavky a dalsie prislusné ustanovenia smernic 2014/30/EU,
2014/35/€U. E0 a podrobné

kdispozicii licej internetovej adrese: i i

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Holandsko

obopyaganero.

aRANTe. CrpaHaTa UHCTanaUA CreABa Aa & OCHTypeNa C NOAXORALIA
PesepsNa salliuTa OT KbCo CheaHeHie.
a TPAGBa A2 GbAaT
W pernamenti

Reknapauus 3a coorsercrame

Chactonuo1o UBIQUITI aeknapupa, e To8a ycTpoiicTso, UVC-Al-Theta-Lens-LD,
CboTBETCTBA Ha Cbl

ta duperten 2014/30/EC, 2014/35/EC. Mot rekcr o EC leknapauata 22

CreqHuA nHTepHeT anpec:

comicompliance

Xonguwr 5.8, (Ubiquiti
Ekkersn|t3|02 Son, Hunepnanaus

Megteleltségi nyilathozat

z UBIQUITI ezennel kijelent, hogy ez az UVC-Al-Theta- Lens-L
zo|4/3o/£u 2014/35/EU. Az EU-megfelelGségi nyilatkozat teljes szovege és.a
részletes megfe

ucomjcompliance

Ubiquiti International Holding BY.
Ekkersrijt 3102, Son, Hollandia

Sikkerhedsmeddelelser (hvis relevant)
L, folg og gem disse anvisninger.
r opmaerksom pa alle advarsler.

Anvend kun tilutninger tibehorderer specificert afabriarten.

ADVAR! ventilation kan . Hold mindst
20 mm it ram ved siden Sfventiationshullerne for at ‘opna tilstraekkelig
iuftstromning

'ADVARSEL: For at reducere risikoen for elektrisk stod, udsaet ikke dette
produktor regn elerfugt

pa steder, hvor det

e 9o e ouv-

ADVARSEL: Undgat bruge dette produkl itordenvejr. Der kan vaere en
svag risiko for elektrisk stod fra lynnedsla

ravene til spanding, frek lyst pa skal
‘overholdes Tilslutning til en anden stromkilde end den specificerede kan
resultere | ukorrekt drift, beskadigelse af udstyret eller udgore en brandfare,
his kravene ikke overholdes.

~

Kal vedli f brugeren. Der
ma kun udfores service af en kvalificeret tekniker.

Dette udstyr er forsynet med en aftagelig netledning, som har en integreret
sikkerhedsjordledning beregnet il tilslutning il en jordet
sikkerhedsstikkontakt.

iskift ikke netledningen med en, der ikke er af den medfalgen:
" oekandic type i aing ot sdaprersticl aiari U &n ke jordet
stikkontakt, da dette vil afbrydejordforbindelser
b, Udstyretkrever brugaf Jorckablet som en del af sikkerhedscertificerin-
gen.da rkert brug ellerskan

€ Kotk en plieeret arirkercles atwonton i der s Spmgsmél
ominstallationen, inden udstyrettilsluttes.
d. Den listede AC-adapter har

med lokale, nationale regler og forskrifter for montering

Iseserklzring
Hermed erkdaerer UBIQUITI, atder\ne enhed, UVC-Al-Theta-Lens-LD, er i

Samsvarserklaering
Herved erklaerer

Merknader for sikkerhet (dersom aktuelt)
Les, folg, og behold denne instruksjonen.
Folgalle advarsler.
Bruk kun deler/tilbehor som er spesifisert av produsenten.
ADVARSEL: Ve ke sorgefortistekkelig ventiasion kan man fordrsake
brannfare. Hold 0 mm Klaring ved siden av ventilasjonshullene for
trekkela oftsiom.
: For & redusere risikoen for brann eller elektrisk stot, ma
produktet kke utsetes or regn ellr fuklighet.

rsom kan
ABVARSEL: Unnga & bruke dette produktet under tordenvaer. Det kan vaere
enliten risiko for at elektrisk stot oppstar ved kontakt med lyn.

e & Oownr-

Ktuelt)
Overholdelse er pakrevd med hensyn til krav for spenning- frekvens og
strom angitt pa produsentens etikett. Tilkobling til en annen stromkilde enn
desomerspesisrt kan oretl el i skade pa utstyret ller utgjre en
brannfare hvis begrensningene ikke
Det eringen deler b8 Insiden ay dette systemet som kan repareres av
n. Service skal kun utferes av en kvalifisert servicetekniker.
Enheten eruttyrt med en avtakbarstromledning som haren ntegrertjordet
ledning for s\kkelhe( oger beregnet for tilkobling til et 1ordet suttak.
2. kkebytt med en

gockient

abte il soer o, s deste mde\egge Kontinciteten ti
ledningen som er jordet.

Utstyret krever bruk av jordet ledning som en del a
Sikkaetssertitseringen, og modifisering sler felbruk kan gi sttfare
som kan resultere i alvorlig personskade eller dod.

Hvis det er sporsmal om installasjonen for du kobler tl utstyret, mé du
kontakte en kvalifisert elektriker eller produsenten.

Beskyttende jording leveres av oppfort AC-adapter. Bygningsinstallasjon
skal gi en hensiktsmessig sikring for kortslutning.

-

I

nasjonale ledningsregler og forskrifter.

g
QUITIat UVC-Al-Theta-Lens-LD, er i samsvar

Safety Notices. le)

1. Read, follow, andkeeplhesems(mcuons

2. Heedall warnings.

3. Only use attachments‘accessories specified by the manufacturer.

©  WARNING: Faluretoprovide proper ventlation maycausemhazaw Keep
atleast
airflow.

@ WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this
product to rain or moisture.

©  WARNING: Do notuse ths productin ocation that can be submerged by

©  WARNING: Avoid using this productduringancectical sorm.There may
be aremote risk of electric shock from lightni

ctrical Safety Information (if applicable)

1. Complianceis required with respect to voltage, frequency, and current
requirements indicated on the manufacturer’s label. Conne(tlcn toa
different power source than those specified may result in improj

operation, damageto the equipment,or pose  fr hazard fihe lmitations

are not follows
id vice s!
be provided onlybya qualified service technican
provided with cord which hasan
g connection

outlet.
2. Do ot substitute the power cord with one that is not the provided
approved type. Never use an adapter plug to connect to a 2-wire outlet
as this willdefeat the continuity of the grounding wire.
the ground tof the safety
certification, modification or misuse can provide a shock hazard that can
resuln serious njury o death
<. Con trician or the
Shout the metaition pior 0 sonnecting the eqmpmen
d. Protective earthing is provi Listed AC adapter. B
dhall provide approprate hort-rult backup protectio

3

Iding installation

I national
wiring rules and regulations.

2014/30/EU, 2014/35/EU. Den
detaljert

tlig
direkdiveme 2014/30/EL, zum/zs/su Den fulde tekst af EU
aljer

folgende et com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Holland

ui.com/compliance

Ubiquiti International Holding B.
Ekkersrijt 3102, Son, Nederland

s ol
lgjengelig pa folg

Hereby,umuum Caachres hat this device, UVC-Al-Theta-Lens-LD, is in compliance
with the essential

Regulations 2016. The full text o the UK declaration of conformity and Getailed
tthe following

ui.com/compliance

ul tribution UK Limited
il louse, T Lirle New street Square, London, United Kingdom EC4A 3TR

Ubiquiti® UVC-Al-Theta-Lens-LD: YrnoBoii mogynb kamepbi 4K  yrnom
o6sopase2
Mpasuna rexHuku GesonacHocTu
3 .
2. CobniopaiTe Bce MepbI MPEAIOCTOPOXHOCTA.
2 i
npoussoguTenem.
© OCTOPOXHO! H i jenve B MecT: Boiro
nOrpy*eto & 50;
@ OCTOPOXHO! He ncnons3yiiTe uagene 60 spews rpo3i. Moxer
Benenctame
Yaapa monku.
p:
TpeGosanus HacToTe U TOKy, yKasaHHsie
Ha STUKETKE NPOU3BOAUTENS.
y npugectn
i1 pat

HecobniogeH OrpaHmeHMi.

B (nocTORHHbIi TOK)

Mpasuna wycnosus wcroneosann
-Wcnonb3osanne:

- Teuneparypanpw R T— or-200d0°C
- BnaxHocTb nj

HewcnpasHocts ycTpoiicTsa
B Ciyiae HEMCIPABHOCTI OTKIONWTE YCTPOWCTEO OT UCTOUHWKA NUTaHNA U

P: b K npoasy
Yrunusauus ycrpoiicrea
yCTpoiicT8o o1
pHmep,

yrunuzaumm,

Ha

ndopwmauns o pare n3roTosnenns yCTpoicTea ykasasa Ha Kopryce yCTpoiicTea
Ha TUKETKE C CepMitHbiM HOMEPOM. B NIEpBOiA CEKUMM LGP STUKETKIN nepsbie ABe
LPbl 03HAUAIOT FOA (NOCREAHYE 2 LNdPHI FOAR) M CTEAYIOLIUE ABE LPLI
03HavaloT Homep Henenw.

iquiti & Poccuiici .
3nece: ui.com/distributors

Crpana i

Marotosuren
685 Third Avenue Newvnrk NY 10017, CWUA




